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Operation  des  Nations  Unies  a  Chypre 
Rapport  du  Secretaire  general 
I.  Introduction 

1 .  Le  present  rapport  sur  la  Force  des  Nations  Unies  chargee  du  maintien  de  la  paix 
a  Chypre  (UNFICYP)  decrit  revolution  de  la  situation  entre  le  19  decembre  2019  et 
le  18  juin  2020  et  actualise  le  bilan  des  activites  menees  par  l’UNFICYP 
conformement  a  la  resolution  186  (1964)  du  Conseil  de  securite  et  aux  resolutions 
ulterieures,  la  derniere  etant  la  resolution  2506  (2020),  depuis  la  publication  de  mon 
rapport  sur  l’UNFICYP,  en  date  du  7  janvier  2020  (S/2020/23),  et  de  mon  rapport  sur 
ma  mission  de  bons  offices,  en  date  du  14  novembre  2019  (S/2019/883). 

2.  Au  18  juin  2020,  l’effectif  de  la  composante  militaire  s’elevait  a  786  personnes 
(709  hommes  et  77  femmes,  soit  9,8  %  de  femmes)  pour  tous  les  grades,  par  rapport 
a  l’objectif  global  de  6,25  %  pour  l’ensemble  des  operations  de  paix,  tandis  que  celui 
de  la  composante  de  police  s’elevait  a  62  personnes  (38  hommes  et  24  femmes,  soit 
38  %  de  femmes),  par  rapport  a  l’objectif  global  de  22  %  (voir  annexe). 


II.  Principaux  faits  nouveaux 

3.  De  la  fin  de  decembre  2019  au  debut  de  mars  2020,  tout  comme  lors  de  la 
derniere  periode  de  reference,  le  dialogue  politique,  la  cooperation  et  le  renforcement 
de  la  confiance  ont  ete  limites  sur  File.  Au  milieu  de  la  periode  consideree,  la  maladie 
a  coronavirus  (COVID-19)  a  commence  a  se  repandre  a  Chypre,  ce  qui  a  pose  des 
problemes  importants  aux  deux  communautes  ainsi  qu’a  l’UNFICYP.  Neanmoins, 
plusieurs  developpements  positifs  ont  ete  enregistres  en  termes  de  dialogue  et  de 
cooperation  entre  les  parties. 

4.  Le  28  fevrier,  la  Republique  de  Chypre  a  annonce  sa  decision  de  fermer  quatre 
points  de  passage  pendant  sept  jours  a  partir  du  29  fevrier,  comme  mesure 
d’attenuation  de  la  propagation  du  virus.  Les  fermetures  ont  entraine  une  serie  de 
manifestations  des  Chypriotes  grecs  et  des  Chypriotes  turcs  dans  les  jours  qui  ont 
suivi.  Certains  manifestants  exigeaient  la  reouverture  immediate  des  points  de 
passage,  arguant  qu’aucun  cas  confirme  n’avait  encore  ete  signale  a  Chypre  et  qu’il 
etait  toujours  possible  d’entrer  sur  File  par  les  ports.  D’autres  ont  manifesto  pour 
demander  que  tous  les  points  de  passage  soient  fermes.  Les  premiers  cas  de 
COVID-19,  qui  sont  survenus  a  la  mi-mars,  d’abord  dans  le  sud  puis  dans  le  nord,  ont 
conduit  a  la  mise  en  place  de  nouvelles  mesures  de  restriction,  notamment  la 
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fermeture  par  les  autorites  chypriotes  turques  de  deux  points  de  passage 
supplementaires.  Ils  ont  egalement  entraine  le  report  des  activites  de  campagne  pour 
les  elections  des  dirigeants  chypriotes  turcs  et,  par  la  suite,  l’annonce  d’un  report  de 
six  mois  de  ces  elections,  qui  doivent  desormais  se  tenir  le  11  octobre,  avec  un 
eventuel  second  tour  le  18  octobre. 

5.  Les  deux  parties  ont  aborde  la  crise  de  la  COVID-19  avec  un  sens  clair  de 
l’urgence,  malgre  des  reponses  distinctes  et  non  coordonnees.  Des  mesures  de 
restriction  telles  que  des  fermetures  d’ecoles,  des  couvre-feux,  des  fermetures 
partielles  et  l’annulation  de  vols  de  passagers  ont  ete  imposees  a  partir  du  mois  de 
mars  et,  a  la  fin  du  mois,  les  quelques  passages  toujours  ouverts  etaient  presque 
impossibles  a  emprunter  en  raison  des  exigences  de  quarantaine  mises  en  place  par 
les  deux  parties.  En  consequence,  l’UNFICYP  a  accru  son  soutien  aux  efforts 
humanitaires  pour  assurer,  entre  autres,  l’acces  aux  soins  medicaux  essentiels  et  aux 
medicaments  par-dela  la  ligne  de  partage.  Des  mesures  economiques  ont  egalement 
ete  mises  en  place  des  deux  cotes  pour  attenuer  les  retombees  de  la  crise. 

6.  Le  23  mars,  j’ai  lance  mon  appel  en  faveur  d’un  cessez-le-feu  mondial, 
exhortant  les  parties  a  mettre  de  cote  leurs  divergences  pour  lutter  ensemble  contre  la 
COVID-19  et  a  ouvrir  la  voie  a  la  diplomatic  et  au  dialogue  dans  toutes  les  situations 
de  division  et  de  conflit.  Cet  appel  a  ete  relaye  sur  l’ile  par  ma  representante  speciale. 
Le  dialogue  a  bien  eu  lieu  a  Chypre  et,  lorsque  les  dirigeants  y  ont  participe,  il  a 
souvent  abouti  a  des  resultats  concrets  et  positifs.  Fait  important,  le  21  mai,  les 
dirigeants  se  sont  entendus  sur  les  modalites  de  la  premiere  phase  de  la  reouverture 
des  points  de  passage,  autorisant  a  partir  du  8  juin  le  passage  des  Chypriotes  turcs  qui 
travaillent  dans  le  sud  et  vivent  dans  le  nord,  des  etudiants,  des  patients  ayant  un 
rendez-vous  medical,  ainsi  que  des  Chypriotes  grecs  et  des  maronites  vivant  dans  le 
nord.  Toutefois,  les  autorites  du  nord  ont  reporte  la  mise  en  oeuvre  de  l’accord, 
possiblement  jusqu’au  22  juin,  ce  qui  a  declenche  une  serie  de  manifestations  dans  le 
nord  et  a  Pyla.  Dans  certains  cas,  les  reponses  a  la  pandemie  sur  l’ile  se  sont  politisees, 
notamment  lors  d’un  incident  survenu  dans  le  village  bicommunautaire  de  Pyla,  ou 
un  disaccord  s’est  produit  sur  la  question  de  savoir  qui  devait  tester  les  individus  des 
deux  communautes. 

7.  Comme  l’a  demande  le  Conseil  de  securite  dans  sa  resolution  2506  (2020),  le 
ler  mai,  ma  Representante  speciale  a  communique  aux  parties  concernees  une 
proposition  visant  a  mettre  en  place  un  mecanisme  efficace  de  contacts  directs  au 
niveau  militaire,  en  vue  d’attenuer  les  tensions  le  long  des  lignes  de  cessez-le-feu  et 
dans  la  zone  tampon.  Au  cours  de  la  periode  consideree,  j’ai  repu  une  lettre  des  deux 
dirigeants  de  l’ile,  qui  m’indiquaient  que  leur  camp  etait  pret  et  que  les  conditions 
etaient  reunies  pour  la  mise  en  place  d’un  tel  mecanisme.  A  la  suite  de  ces  reponses, 
ma  representante  speciale  et  son  equipe  ont  continue  d’assurer  la  liaison  entre  les 
parties  afin  de  parvenir  a  un  modus  operandi  mutuellement  acceptable. 

8.  Malgre  l’appel  lance  par  le  Conseil  de  securite  dans  sa  resolution  2506  (2020) 
en  faveur  d’une  reduction  des  tensions  en  Mediterranee  orientale,  les  tensions  bees  a 
la  prospection  d’hydrocarbures  ont  persiste  pendant  la  periode  consideree. 


III.  Activites  de  la  Force  des  Nations  Unies  chargee 
du  maintien  de  la  paix  a  Chypre 

9.  Comme  indique  dans  mes  precedents  rapports,  l’absence  de  progres  dans  les 
negociations  relatives  au  reglement  global  de  la  question  de  Chypre  depuis  juillet 
2017  a  contribue  a  un  durcissement  des  positions  des  deux  parties  et  accru  le  risque 
d’ escalade  politique,  meme  pour  des  problemes  quotidiens  apparemment  benins. 
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Pendant  la  periode  a  l’examen,  des  actions  unilaterales  dans  des  zones  sensibles  a 
proximite  ou  dans  la  zone  tampon  ont  provoque  des  tensions  politiques  d’un  niveau 
qui  n’avait  plus  ete  observe  sur  Pile  depuis  des  annees.  Dans  un  cas,  decrit  ci-dessous, 
les  forces  adverses  en  sont  presque  venues  a  engager  le  combat,  ce  qui  a  necessity  des 
efforts  soutenus  a  tous  les  niveaux  de  la  mission  pour  permettre  line  desescalade  (voir 
par.  20  ci-dessous). 

10.  L’ apparition  de  la  COVID-19  a  Chypre  et  les  restrictions  mises  en  place  par  les 
deux  parties  ont  considerablement  modifie  le  contexte  operationnel  de  la  mission.  Des 
le  debut  de  l’epidemie,  l’UNFICYP  s’est  efforcee  de  continuer  a  remplir  son  mandat, 
tout  en  prenant  le  plus  grand  soin  d’eviter  d’ exposer  son  personnel  a  des  risques  ou 
de  contribuer  a  la  propagation  du  virus  sur  Pile.  Les  restrictions  liees  a  la  pandemie 
ont  complique  le  travail  de  liaison  en  raison  de  la  diminution  des  echanges  directs  et 
en  face  a  face  avec  les  acteurs  politiques  et  gouvernementaux,  les  forces  d’opposition 
et  la  societe  civile,  ce  qui  a  eu  line  incidence  sur  tous  les  aspects  du  travail  de  la 
mission.  Du  fait  des  restrictions  imposees  a  la  population  des  deux  cotes,  l’activite 
civile  dans  la  zone  tampon  a  considerablement  diminue  et,  compte  tenu  de  la 
fermeture  des  points  de  passage  et  de  la  mise  en  place  de  couvre-feux  dans  les  deux 
communautes,  les  activites  de  renforcement  de  la  confiance  se  sont  deroulees  sur 
Internet  a  partir  de  la  mi-mars,  a  un  rythme  tres  reduit.  A  la  suite  de  P augmentation 
des  demandes  humanitaires  causee  par  la  fermeture  des  points  de  passage,  les 
demandes  d’assistance  adressees  a  la  Force  se  sont  considerablement  accrues. 

11.  Avant  que  la  pandemie  ne  s’etende  a  Pile,  la  Force  avait  elabore  des  plans 
d’urgence  pour  continuer  de  s’acquitter  des  taches  qui  lui  ont  ete  confiees  et  prendre 
toutes  les  precautions  afin  d’eviter  la  contagion  de  son  personnel  et  de  la  population. 
Elle  a  pris  un  certain  nombre  de  mesures  preventives  concretes  en  s’appuyant  sur  les 
directives  internationales,  notamment  cedes  de  POrganisation  mondiale  de  la  Sante, 
elabore  un  solide  plan  de  lutte  contre  la  COVID-19  et  mis  a  jour  son  plan  de  continuite 
des  operations,  qui  prevoit  la  mise  en  quarantaine  du  personnel  entrant.  Pendant  la 
periode  consideree,  PUNFICYP  a  enregistre  trois  cas  de  COVID-19  au  sein  de  son 
personnel.  Les  personnes  en  question  ont  ete  isolees  et  se  sont  completement  retablies. 
Le  22  mai,  la  derniere  d’entre  elles  reprenait  ses  fonctions. 

12.  Le  12  avril,  un  jour  apres  que  PUNFICYP  a  annonce  son  premier  cas  de 
COVID-19,  les  autorites  chypriotes  turques  ont  mis  en  oeuvre  une  nouvelle  serie  de 
mesures  interdisant  au  personnel  des  Nations  Unies,  y  compris  la  mission,  et  aux 
representants  de  la  communaute  internationale  de  passer  au  nord.  L’UNFICYP  a  done 
pris  des  mesures  pour  s’assurer  que  ses  operations  dans  le  nord  de  Pile  ne  soient  pas 
indument  affectees,  sans  oublier  qu’il  ne  fallait  pas  faire  courir  de  risques  inutiles  a 
son  propre  personnel  ni  a  la  population.  Les  restrictions  mises  en  place  par  les 
autorites  chypriotes  turques  ont  neanmoins  eu  des  effets  negatifs  sur  les  activites  de 
la  mission  au  nord  de  la  zone  tampon  parce  qu’elles  ont  isole  les  deux  camps  de  la 
Force  situes  au  nord,  bien  qu’un  arrangement  ait  ete  trouve  pour  approvisionner  les 
camps  concernes.  Au  moment  de  la  redaction  du  present  rapport,  les  restrictions 
imposees  aux  operations  de  PUNFICYP  dans  le  nord  etaient  toujours  en  place,  malgre 
l’intervention  directe  de  ma  representante  speciale,  y  compris  par  ecrit. 


A.  Prevention  des  tensions  a  l’interieur  et  autour  de  la  zone  tampon 

13.  Depuis  2018,  j’ai  decrit  dans  mes  rapports  sur  PUNFICYP  les  actions  menees 
par  les  forces  turques  le  long  de  la  ligne  de  cessez-le-feu  nord  qui  remettaient  en  cause 
le  statu  quo,  en  particulier  les  violations  relatives  aux  activites  de  construction  ainsi 
que  les  incursions  du  personnel  militaire  dans  les  sections  contestees  de  la  zone 
tampon.  Prises  ensemble,  ces  actions  tendent  a  remettre  en  cause  dans  certaines 
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regions  le  trace  de  la  ligne  etabli  par  l’ONU  .  Le  statu  quo  militaire  a  egalement  ete 
remis  en  cause  le  long  de  la  ligne  de  cessez-le-feu  sud,  par  l’accroissement  de  la 
presence  militaire  et  policiere  (officiellement  a  des  fins  de  lutte  contre  1’ immigration 
clandestine)  et  des  violations  relatives  aux  constructions  militaires. 

14.  La  Force  a  constate  au  cours  de  cette  periode  plusieurs  comportement  mena9ants 
a  l’egard  de  son  autorite,  notamment  des  agressions  physiques  commises  contre  ses 
soldats  de  la  paix  par  les  forces  de  securite  chypriotes  turques  lors  de  manifestations 
a  Nicosie,  ainsi  que  dans  le  cadre  d’actes  criminels  isoles  ailleurs  dans  la  zone  tampon 
(voir  la  section  C  ci-dessous). 


Prevention  de  la  reprise  des  combats  et  maintien  du  statu  quo 
militaire 

15.  Les  violations  militaires  ont  ete  legerement  moins  nombreuses  que  pendant  la 
periode  precedente,  en  partie  en  raison  du  temps  hivernal  et,  a  partir  de  mars  2020, 
de  l’epidemie  de  COVID-19  et  des  restrictions  imposees  pour  y  faire  face.  On  a 
enregistre  389  violations  militaires,  contre  414  au  cours  de  la  periode  precedente  et 
249  pendant  la  meme  periode  l’annee  derniere. 

16.  L’UNFICYP  a  observe  plusieurs  violations  le  long  des  lignes  de  cessez-le-feu, 
notamment  deux  cas  ou  les  forces  turques  ont  arme  leurs  fusils  a  proximite  des 
patrouilles  de  l’UNFICYP  dans  la  region  de  Nicosie.  Malgre  la  reduction  du  nombre 
total  de  violations  liees  a  la  progression  des  forces  turques  sur  le  terrain,  la  mission  a 
observe  plusieurs  violations  qui  etaient  graves  du  point  de  vue  du  nombre  et  de 
l’attitude  des  militaires  impliques  (voir  par.  21  ci-dessous). 

17.  Un  nombre  eleve  de  violations  du  statu  quo  (152)  a  ete  enregistre  dans  la  zone 
de  statut  special  de  Strovilia,  ainsi  qu’un  durcissement  de  la  position  des  forces 
turques  vis-a-vis  de  l’UNFICYP.  La  construction  d’un  point  de  controle  par  les 
autorites  chypriotes  turques  en  2019  a  entraine  la  presence  quasi  permanente  d’un 
soldat  supplementaire  des  forces  turques  a  Strovilia,  lequel  occupe  une  position 
militaire  distincte,  ce  qui  a  continue  d’etre  enregistre  comme  une  violation. 
L’UNFICYP  a  poursuivi  ses  activites  sans  entrave  a  Strovilia,  mais  elle  a  repu  depuis 
le  21  janvier  plus  de  340  contestations  ecrites  de  la  part  des  forces  turques  concernant 
ses  activites  et  sa  liberte  de  mouvement  dans  le  village. 

18.  La  question  de  Varosha  a  continue  d’attirer  de  plus  en  plus  d’attention  pendant 
la  periode  consideree,  principalement  en  raison  des  declarations  publiques  de 
plusieurs  dirigeants  politiques  chypriotes  turques  et  de  la  tenue  d’une  table  ronde  de 
haut  niveau  dans  la  zone  cloturee  le  15  fevrier,  a  laquelle  ont  participe  des 
responsables  politiques  et  des  representants  des  medias  turcs  et  chypriotes  turcs  pour 
discuter  des  perspectives  de  reouverture  de  la  zone.  Malgre  les  restrictions  toujours 
imposees  a  ses  deplacements,  l’UNFICYP  a  continue  de  surveiller  et  de  faire  rapport 
sur  la  situation  et  les  violations  du  statu  quo  a  Varosha,  ainsi  que  sur  les  violations 
des  resolutions  pertinentes  du  Conseil  de  securite.  L’ONU  considere  que  le 
Gouvernement  turc  est  responsable  du  maintien  du  statu  quo  a  Varosha.  Les  membres 
du  Conseil  ont  rappele  l'importance  du  statut  de  Varosha  dans  un  communique  de 
presse  en  date  du  9  octobre  2019,  reaffirmant  qu’il  ne  fallait  prendre  aucune  mesure 
qui  ne  serait  pas  conforme  aux  resolutions  du  Conseil  sur  la  question. 

19.  Les  violations  relatives  aux  constructions  le  long  de  la  ligne  de  cessez-le-feu 
sud,  qui  concernaient  environ  153  postes  de  tir  prefabriques  en  beton  places  dans 
26  positions  tenues  par  la  Garde  nationale  chypriote,  y  compris  a  Nicosie,  ont 
constitue  un  fait  nouveau  et  important  pendant  cette  periode.  Ces  constructions  sont 
considerees  comme  une  violation  du  statu  quo  militaire  au  regard  de  l’aide-memoire 
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et  sont  done  enregistrees  et  contestees  par  la  mission.  Les  forces  turques  ont  continue 
de  renforcer  certaines  de  leurs  positions  en  les  equipant  de  nouvelles  antennes,  de 
jumelles  et  de  materiel  de  videosurveillance,  et  en  entretenant  des  positions  le  long 
de  la  ligne  de  cessez-le-feu  nord,  qui  ont  egalement  ete  denoncees  par  la  Force  comme 
des  violations. 

20.  Dans  les  zones  de  Nicosie  ou  la  delimitation  de  la  zone  tampon  est  contestee, 
des  activites  civiles  non  autorisees  ont  genere  des  tensions.  Le  28  decembre  2019,  la 
mission  a  proteste  contre  [’installation  par  les  autorites  chypriotes  turques  d’une 
camera  de  videosurveillance  omnidirectionnelle  dans  la  zone  du  Ledra  Palace  Flotel, 
en  violation  de  1’ Accord  de  1989  relatif  a  l’evacuation  des  positions  dans  les  zones 
sensibles  de  Nicosie.  Le  5  fevrier,  la  municipalite  de  Nicosie  en  Republique  de 
Chypre  a  deploye  une  equipe  d’entrepreneurs  dans  la  zone  tampon  pour  rehabiliter  un 
batiment  situe  sur  et  au  nord  de  la  ligne  de  cessez-le-feu  septentrionale,  connu  sous 
le  nom  de  «  Spitfire  Cafe  ».  Ces  travaux  ont  entraine  une  avancee  des  forces  turques 
qui,  a  son  tour,  a  declenche  une  avancee  de  la  Garde  nationale,  amenant  les  deux 
forces  d’opposition  a  se  rapprocher  Lime  de  l’autre  dans  la  zone  tampon.  La 
collaboration  de  ma  Representante  speciale  avec  les  parties  a  permis  une  desescalade 
progressive  des  tensions.  Enfin,  malgre  les  demarches  repetees  de  la  Force,  la 
construction  non  autorisee  d’un  abri  par  la  partie  chypriote  turque  dans  la  zone  situee 
entre  les  deux  points  de  passage  de  la  rue  Ledra  s’est  poursuivie. 

21.  Aucun  progres  n’a  ete  realise  au  cours  de  la  periode  consideree  en  ce  qui 
concerne  le  deminage  des  29  zones  potentiellement  dangereuses  de  File.  Le  Service 
de  la  lutte  antimines  de  l’ONU  a  continue  d’etudier  les  mesures  a  mettre  en  oeuvre 
lors  de  la  prochaine  phase  du  deminage,  qui  seront  presentees  aux  deux  parties,  en 
portant  une  attention  particuliere  a  la  zone  tampon  et  a  ses  quatre  zones  minees. 


C.  Gestion  des  activites  civiles  et  maintien  de  l’ordre 

22.  L’UNFICYP  a  continue  d’organiser  les  activites  civiles  dans  la  zone  tampon,  en 
vue  de  prevenir  les  tensions.  Au  total,  635  permis  ont  ete  delivres  ou  renouveles  pour 
des  activites  civiles  dans  la  zone  tampon,  notamment  l’agriculture  et/ou  le  paturage, 
la  construction  et  l’entretien  d’equipements  collectifs,  contre  563  au  cours  de  la  meme 
periode  l’annee  derniere. 

23.  Dans  la  derniere  partie  de  la  periode  consideree,  qui  coincide  avec  le  debut  de 
la  saison  des  semailles,  des  activites  agricoles  non  autorisees  a  proximite  de  la  ligne 
de  cessez-le-feu  nord  a  Avlona  et  a  Dhenia  ont  genere  des  tensions  et  necessity  un 
dialogue  intense  avec  les  particulars  concernes  et  les  autorites  des  deux  cotes  pour 
ramener  le  calme.  Les  tensions  ont  ete  les  plus  aigues  a  Avlona,  oil  les  activites 
agricoles  non  autorisees  ont  provoque  F avancee  illegale  des  forces  turques  et,  par 
moments,  de  vives  tensions  entre  civils.  La  politisation  de  ces  incidents  par  les  medias 
s’est  poursuivie,  y  compris  la  deformation  des  faits  sur  le  terrain  par  certains  medias. 
Le  fait  que  ces  activites  agricoles  non  autorisees  et  ces  intrusions  dans  la  zone  tampon 
semblaient  autorisees  tacitement  par  l’une  ou  l’autre  partie  a  continue  d’etre  un 
facteur  aggravant. 

24.  Conformement  au  mandat  de  la  mission  et  aux  objectifs  de  F initiative  Action 
pour  le  maintien  de  la  paix,  la  Force  a  poursuivi  son  travail  de  police  de  proximite, 
bien  que  les  interactions  avec  la  population  aient  ete  plus  rares  depuis  le  debut  de 
l’epidemie  de  COVID-19.  La  mission  a  concentre  ses  patrouilles  de  police  et  ses 
patrouilles  conjointes  de  policiers  et  de  militaires  sur  certaines  zones  sensibles  de  la 
zone  tampon,  et  a  signale  581  incidents  impliquant  des  civils,  dont  73  cas  d’activites 
agricoles  non  autorisees,  contre  663  pendant  la  meme  periode  l’annee  derniere. 
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25.  Des  civils  ont  continue  de  chasser  et  de  mener  des  activites  connexes  dans  la 
zone  tampon,  avec  385  incidents  enregistres  pendant  la  periode  a  l’examen. 
Particulierement  preoccupantes,  les  rencontres  entre  des  chasseurs  chypriotes  grecs 
et  des  membres  des  forces  turques  ont  entraine  un  regain  de  tension,  de  meme  que  les 
comportements  menapants  d’intrus  civils  a  l’egard  du  personnel  non  arme  de  la  Force. 

26.  L’UNFICYP  a  continue  de  jouer  un  role  essentiel  de  liaison  entre  les  services 
de  police  des  deux  parties.  La  salle  de  communication  mixte  est  restee  un  vecteur 
essentiel  de  ce  rapprochement,  comme  en  temoignent  les  144  echanges 
d’ informations  qu’elle  a  facilites  entre  les  parties.  Bien  que  l’incapacite  de  la  salle  de 
communication  mixte  de  se  reunir  officiellement  a  partir  de  la  mi-mars  ait  entraine 
une  diminution  des  echanges  d’informations,  des  contacts  informels  ont  eu  lieu  pour 
permettre  la  realisation  de  certaines  activites  humanitaires  de  part  et  d’autre  de  la 
ligne  de  partage. 

27.  Les  manifestations  qui  ont  eu  lieu  dans  le  centre  de  Nicosie  a  partir  du  29  fevrier 
a  propos  de  la  fermeture  des  points  de  passage,  ont  pose  des  difficultes 
supplementaires  a  l’UNFICYP.  Au  cours  de  l’une  d’entre  elles,  le  9  mars,  trois 
policiers  de  l’UNFICYP  ont  ete  legerement  blesses  lorsque  des  policiers  et  des  agents 
de  securite  chypriotes  turcs  ont  penetre  dans  une  section  contestee  de  la  zone  tampon 
et  physiquement  repousse  des  policiers  de  l’ONU  vers  l’interieur  de  la  zone.  Ma 
Representante  speciale  a  par  la  suite  proteste  contre  cet  incident,  qui  constituait  la 
premiere  agression  physique  contre  des  soldats  de  la  paix  a  Chypre  depuis  1996. 

28.  Fin  mars,  l’UNFICYP  a  aide  la  police  chypriote  a  fermer  les  10  etablissements 
illegaux  qui  operaient  dans  le  village  bicommunautaire  de  Pyla,  conformement  aux 
restrictions  imposees  pour  lutter  contre  la  COVID-19.  En  l’absence  d’une  cooperation 
efficace  entre  les  parties,  ces  etablissements  ont  repris  leurs  activites  le  21  mai.  La 
criminalite  a  Pyla  reste  une  preoccupation  majeure  pour  les  residents,  les  autorites 
locales  et  l’UNFICYP.  Le  12  mai,  une  bombe  a  explose  devant  un  etablissement 
connu  pour  ses  activites  illegales.  Bien  que  l’explosion  n’ait  pas  fait  de  blesses, 
l’incident  et  les  tensions  qui  en  ont  resulte  dans  le  village  et  entre  les  services  de 
police  ont  ete  la  derniere  manifestation  en  date  du  probleme  persistant  qui  existe  a 
Pyla  en  matiere  d’ordre  public.  Entre-temps,  l’universite  de  Pyla  a  continue  de 
fonctionner  sans  l’autorisation  de  la  Force  et  aucun  progres  n’a  ete  enregistre  sur  la 
resolution  de  la  question  du  grand  projet  de  construction  non  autorise  associe  a 
l’universite,  malgre  les  efforts  permanents  de  la  mission  a  cet  egard. 


Relations  intercommunautaires,  cooperation  et  mesures 
de  confiance 

29.  La  fermeture  des  points  de  passage  et  les  restrictions  liees  a  la  COVID-19 
appliquees  par  les  deux  parties  a  partir  de  la  mi-mars  ont  encore  complique  la  tache 
de  la  mission  s’agissant  de  faciliter  les  echanges  et  la  cooperation  entre  les  membres 
des  deux  communautes  en  interdisant  tout  rassemblement  physique  des  organisations 
locales  et  des  organisations  de  la  societe  civile.  A  l’exception  de  quelques 
rassemblements  virtuels,  les  contacts  et  rapprochements  intercommunautaires  sont 
revenus  a  une  situation  qui  rappelle  la  periode  precedant  l’ouverture  du  premier  point 
de  passage  en  2003. 

30.  Au  cours  de  la  periode  consideree,  la  Force  a  neanmoins  soutenu  ou  facilite  la 
tenue  de  182  activites  intercommunautaires  qui  ont  reuni  3  859  participants  des  deux 
communautes.  Le  debut  de  2020  a  vu  la  mise  en  oeuvre  de  plusieurs  initiatives 
notables  visant  a  instaurer  la  confiance,  qui  sont  decrites  ci-dessous.  La  mission  a  par 
ailleurs  continue  d’etendre  la  portee  geographique  de  ses  activites  et  de  ses  contacts 
avec  des  membres  des  deux  communautes,  dont  58  %  ont  eu  lieu  en  dehors  de  Nicosie 
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entre  janvier  et  mars.  Des  progres  notables  ont  ete  enregistres  en  particulier  dans  le 
secteur  4,  dans  Test,  oil  la  Force  a  principalement  axe  son  action  sur  les  femmes  et 
les  groupes  de  jeunes. 

31.  La  Force  a  continue  d’axer  son  travail  intercommunautaire  autour  de  quatre 
domaines  cles  :  l’education  a  la  paix,  l’environnement,  la  jeunesse  et  l’esprit 
d’entreprise,  et  l’egalite  des  genres  et  la  participation  des  femmes.  Le  22  mai,  elle  a 
lance  une  initiative  de  consolidation  de  la  paix  dans  le  domaine  de  l’environnement, 
a  laquelle  ont  participe  24  jeunes  Chypriotes  des  deux  communautes,  qui  se  sont 
reunis  pour  s’informer  sur  les  questions  environnementales  et  la  consolidation  de  la 
paix,  dans  le  cadre  de  la  promotion  du  soixante-quinzieme  anniversaire  de  l’ONU  et 
des  objectifs  de  developpement  durable.  La  Force  a  egalement  apporte  son  soutien  a 
plusieurs  manifestations  a  visee  pedagogique,  notamment  celles  ayant  reuni  des 
jeunes  des  deux  communautes  pour  discuter  de  questions  d’interet  commun,  ainsi 
qu’aux  initiatives  permettant  d’etudier  la  langue  de  l’autre  communaute. 

32.  Les  comites  techniques  bicommunautaires,  qui  fonctionnent  sous  les  auspices 
de  ma  mission  de  bons  offices,  avec  le  soutien  de  la  Force,  ont  ete  obliges  de  reduire 
leurs  activites  a  partir  de  la  mi-mars  en  raison  de  l’epidemie.  Neanmoins,  grace  aux 
encouragements  des  dirigeants  des  deux  communautes,  les  contacts  et  l’activite  ont 
repris  de  faqon  plus  soutenue  vers  la  fin  de  la  periode  a  l’examen.  Le  Comite 
technique  charge  des  questions  humanitaires  s’est  reuni  officiellement  une  fois  au 
cours  de  cette  periode,  et  une  fois  par  Internet  pour  aider  un  Chypriote  turc  a  acceder 
a  des  soins  medicaux  de  l’autre  cote  de  la  ligne  de  partage.  Le  Comite  technique  de 
la  gestion  des  crises  s’est  reuni  regulierement,  bien  qu’il  n’ait  pas  pris  part  a  la  gestion 
des  crises  liees  a  la  COVID-19  ou  aux  grands  incendies  de  foret  de  la  fin  mai.  Bien 
que  les  activites  de  construction  aient  ete  temporairement  suspendues  sur  File,  le 
Comite  technique  du  patrimoine  culturel  a  continue  de  se  reunir  par  Internet  chaque 
semaine  et  s’est  concentre  sur  la  preparation  des  projets  et  des  appels  d’offres  futurs. 
Grace  au  soutien  du  Programme  des  Nations  Unies  pour  le  developpement  (PNUD) 
et  de  la  Commission  europeenne,  le  Comite  a  notamment  commence  a  preparer  la 
restauration  de  sept  fontaines,  huit  mosquees  et  huit  eglises,  et  a  lance  des  appels 
d’offres  pour  deux  cimetieres. 

33.  Le  Comite  technique  de  l’environnement  se  reunit  tous  les  mois,  notamment  par 
Internet.  Pour  la  premiere  fois  depuis  plusieurs  annees,  le  Comite  technique  sur 
l’egalite  des  sexes  s’est  reuni  le  13  mai,  une  semaine  apres  avoir  publie  un 
communique  de  presse  le  6  mai  pour  appeler  1’ attention  sur  les  risques  accrus  de 
violence  domestique  pendant  la  periode  de  confinement  liee  a  la  pandemie.  Comme 
lors  des  periodes  precedentes,  le  Comite  technique  des  points  de  passage  ne  s’est  pas 
reuni  pendant  la  periode  consideree.  On  trouvera  de  plus  amples  informations  sur  les 
travaux  des  comites  techniques  dans  mon  dernier  rapport  sur  ma  mission  de  bons 
offices  a  Chypre  (S/2020/685). 

34.  Les  representants  religieux  de  Chypre  ont  continue  de  s’ engager  en  faveur  de  la 
consolidation  de  la  paix  et  de  la  reconciliation  dans  le  cadre  du  volet  religieux  du 
processus  de  paix  a  Chypre,  sous  l’egide  de  l’ambassade  de  Suede.  Ils  ont  renforce 
leur  cooperation  avec  le  Haut-Commissariat  des  Nations  Unies  pour  les  refugies, 
plaidant  pour  l’inclusion  des  refugies,  des  migrants  et  des  demandeurs  d’asile,  et  la 
fourniture  d’un  appui  a  ces  personnes.  Ils  ont  continue  de  soutenir  les  cours  de  turc 
et  de  grec  en  ligne  pour  les  religieux  et  le  personnel  des  institutions  religieuses,  ce 
qui  constitue  aujourd’hui  une  mesure  importante  de  renforcement  de  la  confiance.  Ils 
se  sont  egalement  reunis  pour  denoncer  la  profanation  d’une  mosquee  a  Limassol  le 
ler  juin. 

35.  Des  dirigeants  et  des  representants  de  partis  politiques  chypriotes  turcs  et 
chypriotes  grecs  ont  continue  de  participer  a  des  reunions  sous  les  auspices  de 
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l’ambassade  de  Slovaquie  jusqu’au  debut  de  l’epidemie.  Dans  ce  cadre,  enjanvier  et 
fevrier,  ils  ont  eu  des  contacts  informels  avec  des  representants  des  sections  jeunesse 
des  partis  politiques  des  deux  communautes  et  ont  oeuvre,  au-dela  de  leurs  activites 
habituelles,  a  renforcer  le  soutien  au  bilinguisme  sur  1  ’lie. 


Facilitation  de  l’acces  et  des  activites  humanitaires 

36.  Malgre  les  difficultes  creees  par  la  pandemie,  la  Force  a  gere,  en  cooperation 
avec  la  Croix-Rouge  chypriote,  de  nombreuses  demandes  de  facilitation  de  Faeces 
des  Chypriotes  aux  services  de  base  emanant  des  autorites  des  deux  parties  de  File. 
Dans  la  plupart  des  cas,  l’autre  partie  a  accede  aux  demandes,  mettant  de  cote  les 
considerations  politiques  pour  repondre  aux  besoins  humanitaires.  Les  demandes 
tendaient  notamment  a  permettre  a  27  Chypriotes  turcs  de  passer  du  cote  sud  de  File, 
souvent  plusieurs  fois  par  mois,  pour  y  recevoir  des  soins  medicaux  cruciaux,  et  a  des 
Chypriotes  turcs,  a  des  Chypriotes  grecs  et  a  des  Maronites  vivant  dans  le  nord  de 
beneficier  de  livraisons  hebdomadaires  de  medicaments  essentiels  qui  ne  pouvaient 
etre  obtenus  que  dans  le  sud.  La  fermeture  du  point  de  passage  de  Limnitis/Yesilirmak 
a  eu  pour  effet  d’imposer  des  restrictions  au  passage  des  ambulances,  obligeant 
plusieurs  fois  la  Force  a  intervenir  d’urgence.  La  mission  a  egalement  facilite  le 
passage  au  nord  de  Chypriotes  turcs  qui  avaient  debarque  a  Larnaca  en  provenance 
de  Fetranger.  En  outre,  elle  a  facilite,  a  cinq  reprises,  le  transfert  de  depouilles  de 
personnes  decedees  entre  les  deux  parties  de  File.  II  convient  de  noter  qu’elle  a 
contribue  au  rapatriement  de  447  ressortissants  etrangers  pendant  le  confinement  du 
a  la  COVID-19. 

37.  La  Force  a  continue  de  veiller  au  bien-etre  des  communautes  chypriotes  grecque 
et  maronite,  dans  le  nord,  et  de  la  communaute  chypriote  turque,  dans  le  sud,  ainsi 
que  de  leurs  membres  respectifs,  et  de  faire  en  sorte  qu’ils  accedent  aux  services 
essentiels.  Les  membres  de  ces  communautes  ont  profite  des  visites  de  la  Force  pour 
faire  part  de  leurs  preoccupations.  Du  fait  de  la  fermeture  des  points  de  passage  en 
mars  et  des  restrictions  imposees  a  F entree  des  membres  de  la  communaute 
internationale  dans  le  nord  en  avril,  la  Force  a  suspendu  les  visites  a  domicile,  dans 
les  ecoles  et  dans  les  centres  de  detention  qu’elle  effectuait  dans  le  nord.  Elle  a 
egalement  adapte  ses  methodes  d’acheminement  de  l’aide  humanitaire  afin 
d’atteindre  les  communautes  maronites,  ainsi  que  de  fournir  du  ravitaillement 
sanitaire  et  des  services  de  suivi  du  bien-etre  aux  communautes  chypriotes  grecques 
vivant  dans  la  peninsule  de  Karpas.  En  lieu  et  place  des  visites  dans  les  centres  de 
detention,  elle  a  aide  les  detenus  a  passer  des  appels  telephoniques  aux  membres  de 
leur  famille. 

38.  La  Force  a  poursuivi  ses  activites  de  coordination  avec  les  deux  parties  et  a 
notamment  facilite  23  demandes  d’autorisation  d’offices  religieux  faites  par  des 
Chypriotes  grecs  vivant  dans  le  nord,  dont  18  ont  ete  acceptees  par  les  autorites 
chypriotes  turques.  Cependant,  apres  le  debut  de  la  pandemie,  la  tenue  d’offices 
religieux  en  presence  des  pratiquants  a  ete  interdite  dans  les  deux  parties  de  File. 

39.  Jusqu’en  mars,  le  passage  des  personnes  et  des  marchandises  entre  les  deux 
parties  a  continue  d’etre  facilite  par  le  reglement  (CE)  n°  866/2004  du  Conseil  de 
l’Union  europeenne  du  29  avril  2004.  Selon  les  statistiques  de  l’Union  europeenne, 
en  2019,  le  volume  des  echanges  commerciaux  de  part  et  d’ autre  de  la  ligne  verte  a 
augmente  de  12  %  par  rapport  a  2018,  pour  une  valeur  totale  de  5  464  237  euros. 
Toutefois,  plusieurs  obstacles  ont  continue  d’entraver  la  poursuite  des  echanges, 
empechant  les  deux  communautes  de  tirer  profit  de  tout  le  potentiel  de  cette  activite 
commerciale.  Meme  s’il  n’y  a  pas  encore  de  donnees  a  jour  sur  le  nombre  de 
Chypriotes  ayant  franchi  la  ligne  verte  au  coins  de  la  periode  consideree,  les 
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informations  actuellement  disponibles  portent  a  penser  que  la  tendance  a  la  hausse  du 
nombre  de  Chypriotes  grecs  se  rendant  dans  le  nord  constatee  depuis  2019  s’est 
poursuivie  jusqu’au  debut  de  la  pandemie,  tandis  que  le  nombre  de  Chypriotes  turcs 
qui  sont  alles  dans  le  sud  a  egalement  augmente.  L’accroissement  considerable  du 
nombre  de  Chypriotes  grecs  ayant  franchi  la  ligne  verte  en  2019  serait  lie  au  fait  que 
le  taux  de  change  de  l’euro  par  rapport  a  la  livre  turque  etait  favorable  durant  cette 
periode,  ce  qui  continue  d’etre  le  cas  en  2020. 


F.  Refugies  et  demandeurs  d’asile 

40.  Tout  au  long  de  la  periode  consideree,  les  preoccupations  des  deux  parties  au 
sujet  des  migrations  irregulieres  et  de  l’arrivee  de  demandeurs  d’asile  ont  contribue  a 
faponner  leur  approche  de  la  zone  tampon  et  leurs  positions  aux  abords  de  celle-ci, 
conduisant  parfois  a  un  renforcement  du  dispositif  de  securite  et  de  la  presence 
militaire  le  long  des  deux  lignes  de  cessez-le-feu,  en  particulier  dans  le  centre  de 
Nicosie. 

41.  En  2019,  13  259  personnes  ont  demande  l’asile  en  Republique  de  Chypre  et  le 
nombre  de  personnes  en  attente  de  connaitre  Tissue  de  leur  demande  a  ete  de  18  731, 
un  chiffre  jamais  atteint  auparavant,  Chypre  figurant,  pour  la  troisieme  annee 
d’affilee,  en  premiere  place  parmi  les  Etats  membres  de  l’Union  europeenne  pour  ce 
qui  est  du  nombre  proportionnel  de  demandes  d’asile  replies.  Au  cours  du  premier 
trimestre  de  2020,  le  nombre  de  demandes  d’asile  a  continue  d’augmenter,  2  999 
nouvelles  demandes  ayant  ete  soumises  aux  autorites  de  la  Republique  de  Chypre. 
Quatre  bateaux  en  provenance  de  la  Turquie  transportant  291  demandeurs  d’asile 
syriens  sont  arrives  dans  le  sud  au  cours  du  premier  trimestre  de  T annee.  Compte  tenu 
du  tres  grand  ecart  entre  le  nombre  de  demandes  d’asile  enregistrees  aux  points  de 
passage  et  celui  des  demandes  repues  par  les  institutions  competentes  de  la 
Republique  de  Chypre,  la  Force  estime  que  la  plupart  des  demandeurs  d’asile  et  des 
migrants  en  situation  irreguliere  qui  gagnent  le  sud  depuis  le  nord  le  font  en  traversant 
les  secteurs  poreux  de  la  zone  tampon. 

42.  Depuis  le  debut  de  Tepidemie  a  Chypre,  les  procedures  d’asile  en  Republique 
de  Chypre  ont  ete  entierement  suspendues.  L’acces  au  territoire  pour  les  demandeurs 
d’asile  a  egalement  ete  suspendu.  Notamment,  le  20  mars,  un  bateau  transportant  175 
demandeurs  d’asile  syriens,  dont  80  enfants  et  25  femmes,  s’est  vu  interdire 
d’accoster  par  les  garde-cotes. 

43.  Dans  le  nord,  l’acces  des  demandeurs  d’asile  au  territoire  a  continue  d’etre 
sounds  a  des  restrictions.  Au  cours  de  la  periode  consideree,  quelque  271  demandeurs 
d’asile,  y  compris  les  175  Syriens  susmentionnes,  ont  ete  recenses  dans  les  centres  de 
mise  en  quarantaine  avant  expulsion.  Selon  le  Elaut-Commissariat  des  Nations  Unies 
pour  les  refugies,  environ  252  personnes  ont  ete  renvoyees  en  Turquie,  parmi 
lesquelles  figuraient  79  enfants  non  accompagnes  et  separes  dont  les  parents  ou 
d’autres  membres  de  la  famille  proche  se  trouvaient  dans  le  sud  de  Tile. 

44.  Du  fait  de  la  fermeture  des  points  de  passage  et  de  la  suspension  temporaire  du 
traitement  des  demandes  d’asile  par  la  Republique  de  Chypre,  la  Force  a  ete 
confrontee  a  plusieurs  reprises  a  une  situation  sans  precedent,  oil  des  migrants 
illegaux  et  des  demandeurs  d’asile  se  trouvaient  temporairement  bloques  a  Tinterieur 
de  la  zone  tampon,  incapables  de  se  rendre  dans  le  sud  ou  de  regagner  le  nord. 
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G.  Egalite  des  genres  et  les  femmes  et  la  paix  et  la  securite 

45.  La  Force  a  fourni  line  assistance  technique  et  un  appui  en  matiere  de 
sensibilisation  a  l’antenne  chypriote  du  Reseau  de  femmes  mediatrices  de  la  region 
mediterraneenne  afin  d’etendre  et  d’accroitre  son  influence  dans  les  medias  sociaux. 
Elle  a  egalement  continue  de  promouvoir  1’ initiative  «  Women’s  Walk  and  Talk  »,  qui 
est  dirigee  par  des  organisations  de  femmes  de  la  societe  civile  de  Chypre  et  qui  est 
un  cadre  de  renforcement  de  la  confiance  entre  les  communautes,  ainsi  qu’un  moyen, 
pour  les  femmes,  de  debattre  du  processus  de  paix  et  de  se  familiariser  avec  celui-ci. 
En  outre,  elle  a  contribue  a  consolider  de  nouveaux  reseaux  de  groupes  de  femmes 
des  communautes  chypriote  turque  et  chypriote  grecque  en  soutenant  les  mesures 
prises  pour  renforcer  la  coordination  et  la  cohesion  entre  les  militantes  sur  la  base  de 
preoccupations  communes.  Quand  la  pandemie  est  survenue,  la  Force  s’est  efforcee 
de  faire  mieux  connaitre  ses  incidences  sur  la  condition  des  femmes,  notamment  en 
ce  qui  concerne  l’augmentation  des  cas  de  violence  fondee  sur  le  genre. 

46.  Le  17  fevrier,  la  Force  a  aide  ma  mission  de  bons  offices  a  Chypre  a  lancer 
l’etude  d’impact  socioeconomique  tenant  compte  de  la  problematique  femmes- 
hommes  demandee  par  le  Conseil  de  securite  dans  sa  resolution  2453  (2019).  En 
outre,  la  Force  et  ma  mission  de  bons  offices  ont  continue  d’assurer  la  liaison  avec  le 
Comite  technique  bicommunautaire  de  l’egalite  des  sexes. 

47.  En  interne,  la  Force  a  affine  la  formation  qu’elle  dispensait  au  personnel  en 
tenue,  en  creant  des  modules  de  formation  virtuelle  sur  les  priorites  concernant  les 
femmes  et  la  paix  et  la  securite.  En  outre,  la  Force  et  ma  mission  de  bons  offices  ont 
collabore  pour  organiser  un  atelier  virtuel  sur  les  incidences  de  la  pandemie  sur  la 
condition  des  femmes  a  L intention  du  personnel,  dans  le  cadre  des  efforts  qu’ils 
deploient  en  vue  de  tenir  davantage  compte  des  questions  de  genre  dans  tous  les 
domaines  d’action  et  de  mieux  appliquer  le  principe  de  responsabilite  aux  fins  de  la 
realisation  des  priorites  concernant  les  femmes  et  la  paix  et  la  securite. 


IV.  Comite  des  personnes  disparues  a  Chypre 

48.  Les  equipes  bicommunautaires  de  scientifiques  du  Comite  des  personnes 
disparues  a  Chypre,  soutenu  par  l’ONU  et  charge  de  recuperer,  d’identifier  et  de 
restituer  les  depouilles  des  personnes  portees  disparues  pendant  les  evenements  de 
1963-1964  et  de  1974,  avaient  exhume  les  depouilles  de  1  208  personnes  des  deux 
cotes  de  File,  dont  2  pendant  la  periode  consideree.  En  juin  2019,  le  Comite  a  obtenu 
Faeces  a  30  autres  zones  militaires  du  nord  qui  pourraient  abriter  des  lieux 
d’inhumation.  A  ce  jour,  des  fouilles  menees  dans  sept  de  ces  zones  militaires  ont 
permis  de  retrouver  la  depouille  d’une  personne.  Jusqu’ici,  les  depouilles  de  974  (dont 
5  durant  la  periode  consideree)  des  2  002  personnes  disparues  ont  ete  identifies  et 
restituees  aux  families.  En  raison  de  la  pandemie  et  des  restrictions  imposees  par  les 
autorites,  le  Comite  a  interrompu  le  13  mars  2020  ses  contacts  avec  les  temoins,  ainsi 
que  ses  fouilles  et  ses  analyses  en  laboratoire.  II  a  continue  de  conduire  regulierement 
des  travaux  et  des  reunions  en  ligne  et  a  examine  toutes  les  affaires  en  souffrance  afin 
de  pouvoir  s’acquitter  d’une  charge  de  travail  suffisante  lorsque  les  operations 
reprendront. 

49.  Pour  retrouver  d’autres  lieux  oil  des  personnes  disparues  auraient  pu  etre 
inhumees,  le  Comite  a  continue  de  s’efforcer  de  cooperer  avec  les  pays  et 
organisations  qui  avaient  une  presence  militaire,  policiere  ou  humanitaire  a  Chypre 
en  1963-1964  et  en  1974,  afin  d’acceder  a  leurs  archives.  Pendant  la  periode 
consideree,  les  parties  directement  impliquees  ont  communique  peu  de  donnees 
d’archives  concernant  d’eventuels  lieux  d’inhumation.  Le  Comite  a  mene  des 
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recherches  approfondies  dans  les  archives  classees  de  l’ONU  a  New  York  et  aNicosie. 
Une  mission  de  recherche  de  quatre  semaines  qui  avait  ete  entreprise  en  mars  a  la 
Section  des  archives  et  de  la  gestion  des  dossiers  de  l’ONU  a  New  York  a  du  etre 
interrompue  au  bout  de  seulement  deux  semaines,  en  raison  de  l’epidemie  et  des 
restrictions  de  voyage  qui  en  ont  resulte. 


V.  Deontologie  et  discipline,  et  exploitation  et  atteintes 
sexuelles 

50.  La  Force  demeure  determinee  a  promouvoir  1 ’application  rigoureuse  de  la 
politique  de  tolerance  zero  de  l’Organisation  des  Nations  Unies  a  l’egard  de 
1’ exploitation  et  des  atteintes  sexuelles.  En  coordination  avec  la  Section  regionale 
deontologie  et  discipline  de  la  Force  interimaire  des  Nations  Unies  au  Liban,  qui  est 
chargee  de  l’appuyer,  l’UNFICYP  a  mene  des  activites  axees  sur  la  prevention, 
l’application  des  normes  et  la  reparation,  notamment  pour  les  cas  d’exploitation  et 
d’ atteintes  sexuelles,  et  sur  la  mise  en  oeuvre  de  la  politique  de  tolerance  zero.  Vingt- 
sept  sessions  de  formation  aux  normes  de  conduite  des  Nations  Unies,  en  particulier 
a  la  prevention  de  1’ exploitation  et  des  atteintes  sexuelles,  ont  ete  dispensees  aux 
nouveaux  membres  du  personnel  en  tenue  et  du  personnel  civil,  ainsi  qu’aux 
prestataires  de  services  engages  par  la  Force.  En  raison  de  la  pandemie,  certaines  de 
ces  sessions  de  formation  ont  ete  conduites  en  ligne.  L’appui  necessaire  a  ete  apporte 
aux  membres  du  personnel  de  la  Force  qui  etaient  temporairement  isoles  en  raison  de 
la  COVID-19  afin  qu’ils  puissent  assister  virtuellement  aux  seances. 

51.  Au  cours  de  la  periode  consideree,  la  force  n’a  repu  aucune  information  faisant 
etat  d’exploitation  ou  d’atteintes  sexuelles  ou  d’autres  cas  de  faute  grave. 

VI.  Aspects  financiers  et  administratifs 

52.  Par  sa  resolution  73/314  et  sa  decision  73/555  du  3  juillet  2019,  l’Assemblee 
generale  a  ouvert  des  credits  d’un  montant  de  50,8  millions  de  dollars  pour  financer 
le  fonctionnement  de  la  mission  du  1 er  juillet  2019  au  30  juin  2020,  y  compris  une 
contribution  volontaire  du  Gouvernement  chypriote  d’un  montant  correspondant  a  un 
tiers  du  cout  net  de  la  mission,  soit  17,1  millions  de  dollars,  et  une  contribution 
volontaire  du  Gouvernement  grec,  d’un  montant  de  6,5  millions  de  dollars. 

53.  Au  3  juin  2020,  le  montant  des  contributions  non  acquittees  au  compte  special 
de  la  Force  s’elevait  a  17,4  millions  de  dollars.  A  cette  meme  date,  le  montant  total 
des  arrieres  de  contributions  pour  1 ’ensemble  des  operations  de  maintien  de  la  paix 
atteignait  2  124,6  millions  de  dollars. 

54.  Le  remboursement  des  depenses  afferentes  aux  contingents  et  aux  unites  de 
police  constitutes  ainsi  que  celui  des  depenses  afferentes  au  materiel  appartenant  aux 
contingents  ont  ete  effectues  pour  la  periode  allant  jusqu’au  31  decembre  2019, 
conformement  au  calendrier  des  versements  trimestriels. 

VII.  Observations 

55.  Au  milieu  de  la  periode  consideree,  la  pandemie  de  COVID-19  est  devenue  le 
principal  sujet  de  preoccupation  des  autorites  de  File.  Elle  a  eu  des  consequences  non 
seulement  sur  la  sante  de  nombreux  Chypriotes,  mais  aussi  sur  leurs  moyens  de 
subsistance.  Face  a  cette  crise,  chaque  partie  a  pris  les  mesures  qu’elle  jugeait 
appropriees  pour  preserver  le  bien-etre  de  sa  communaute,  des  autres  personnes 
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presentes  sur  1  ’lie,  ainsi  que  des  Chypriotes  bloques  a  l’etranger.  Des  mesures 
energiques  ont  ete  prises  par  les  deux  parties  contre  la  COVID-19.  Je  felicite  les 
parties  d’avoir  coopere,  avec  l’aide  de  la  Force,  sur  les  questions  humanitaires  liees 
a  la  pandemic  et  exposees  dans  le  present  rapport. 

56.  Je  salue  les  exemples  positifs  de  cooperation  cites  dans  le  present  rapport,  mais 
je  constate  dans  d’autres  cas  que  des  occasions  importantes  de  mieux  coordonner  la 
riposte  n’ont  pas  ete  saisies.  Alors  que  les  effets  secondaires  de  la  pandemie 
commencent  seulement  a  se  faire  sentir  sur  File,  il  existe  encore  de  nombreuses 
possibility  de  cooperation  mutuellement  benefique  entre  les  deux  parties.  Un  recours 
plus  systematique  aux  comites  techniques  bicommunautaires,  conjugue  a  un  appui 
politique  et  technique  approprie  de  la  part  des  parties,  permettrait  aux  comites  des 
affaires  economiques,  de  la  gestion  des  crises,  des  affaires  humanitaires  et  autres  de 
jouer  un  role  constructif  dans  ces  circonstances  particulieres,  car  les  retombees  de  la 
pandemie  sur  Chypre  appellent  une  cooperation  pratique  encore  plus  poussee 
qu’auparavant. 

57.  En  effet,  les  consequences  du  virus  sur  la  sante  publique  ne  sont  qu’un  aspect 
de  cette  crise  a  plusieurs  facettes.  L’ impact  socioeconomique  a  ete  de  grande  ampleur 
dans  le  monde  entier  et  sera  particulierement  problematique  pour  une  petite  lie 
comme  Chypre,  en  particulier  pour  les  personnes  les  plus  vulnerables.  Face  a  cette 
situation  sans  precedent  dans  l’histoire  recente,  j’ai  plusieurs  fois  souligne  que  les 
societes  ne  pourront  pas  se  relever  sans  solidarity  et  que  la  cooperation  mutuellement 
benefique  est  preferable  a  Faction  unilateral. 

58.  L’assistance  fournie  fin  mai  par  la  Republique  de  Chypre  a  la  communaute 
chypriote  turque  pour  eteindre  les  feux  de  foret  est  louable,  meme  si  elle  a  necessity 
une  intervention  politique  au  plus  haut  niveau  des  deux  parties  ainsi  qii’une 
coordination  de  la  Force.  Si  le  mecanisme  de  gestion  des  crises  convenu  par  les 
dirigeants  chypriotes  grecs  et  turcs  en  2008  avait  effectivement  ete  mis  en  place 
comme  prevu,  sous  les  auspices  du  Comite  technique  de  la  gestion  des  crises,  il  aurait 
pu  contribuer  a  simplifier  et  a  faciliter  cette  tache.  J’ invite  une  fois  de  plus  les  parties 
a  poursuivre  [’application  de  Faccord  conclu  par  les  dirigeants  en  2008  et  a  rendre  ce 
mecanisme  operationnel. 

59.  Sans  perdre  de  vue  les  circonstances  exceptionnelles,  je  note  que  les  deux 
parties  ont  pris  la  decision  de  restreindre  les  allees  et  venues  au  niveau  des  points  de 
passage  sans  se  consulter.  Toutefois,  je  trouve  encourageant  que  les  dirigeants  aient 
pris,  en  mai,  la  decision  commune  d’oeuvrer  a  la  reouverture  des  points  de  passage 
pour  certaines  categories  de  personnes,  malgre  le  report  de  Fapplication  de  Faccord 
par  les  autorites  du  nord.  J’engage  maintenant  les  dirigeants  a  elaborer  un  plan  global 
pour  la  reouverture  complete  des  points  de  passage. 

60.  Je  demeure  convaincu  que  l’absence  de  solution  au  probleme  de  Chypre  est  de 
plus  en  plus  insoutenable.  Le  fait  qu’il  n’y  a  pas  eu  de  negociations  depuis  juillet 
2017  ne  signifie  pas  que  la  situation  sur  File  reste  la  meme,  que  ce  soit  sur  le  plan 
politique  ou  en  ce  qui  concerne  la  zone  tampon.  Comme  enonce  dans  les  principes  de 
mon  initiative  «  Action  pour  le  maintien  de  la  paix  »,  il  existe  un  lien  direct  entre  le 
maintien  de  la  paix  et  le  retablissement  de  la  paix  et,  par  consequent,  entre  les  activites 
de  la  mission  de  maintien  de  la  paix  et  celles  de  la  mission  de  bons  offices  a  Chypre. 
Je  note  avec  preoccupation  que  depuis  la  cloture  de  la  Conference  sur  Chypre  tenue 
a  Crans-Montana,  les  tensions  qui  regnent  sur  File  se  sont  progressivement  accrues  , 
notamment  pendant  la  periode  consideree,  dans  la  capitale,  Nicosie. 

61.  La  region  a  de  nouveau  connu  des  tensions  palpables  pendant  la  periode 
consideree,  particulierement  en  ce  qui  concerne  les  hydrocarbures.  J’ai  souligne  a 
plusieurs  reprises  que  les  ressources  naturelles  decouvertes  a  Chypre  et  alentour 
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devraient  profiter  aux  deux  communautes,  ce  qui  devrait  inciter  toutes  les  parties  a 
redoubler  d’efforts  pour  parvenir  a  un  reglement  durable  et  acceptable  par  tous.  En 
gardant  a  1  ’esprit  que  toutes  les  parties  ont  exprime  leur  volonte  d’atteindre  cet 
objectif,  j’appelle  de  nouveau  a  une  action  resolue  visant  a  eviter  toute  nouvelle 
escalade  et  a  desamorcer  les  tensions. 

62.  En  matiere  de  dialogue  et  de  reconciliation  a  Chypre,  des  resultats  concrets  ont 
ete  obtenus  en  2019  dans  [’application  des  mesures  de  confiance  arretees 
precedemment.  J’encourage  maintenant  les  parties  a  presenter  de  bonne  foi  des 
propositions  et  des  idees  sur  les  nouvelles  mesures  qui  pourraient  etre  prises,  ou  a 
revoir  les  propositions  faites  par  le  passe,  afin  que  les  discussions  et  les  progres 
puissent  se  poursuivre.  Compte  tenu  du  climat  tendu  qui  regne  dans  la  region  et  de 
son  impact  sur  Chypre,  je  demande  en  outre  aux  acteurs  regionaux  concernes  de  faire 
preuve  de  retenue,  d’explorer  des  moyens  de  renforcer  la  confiance  et  d’adopter  des 
approches  constructives  du  probleme  de  Chypre.  II  importe  que  les  parties  continuent 
de  manifester  la  bonne  volonte  necessaire  et  qu’elles  redoublent  d’efforts  pour  creer 
les  conditions  propices  au  succes  des  negociations. 

63.  Le  Conseil  de  securite  a  regulierement  demande  aux  dirigeants  de  s’abstenir  de 
tout  discours  susceptible  d’attiser  la  mefiance  entre  les  communautes,  et  souligne 
qu’il  convenait  d’ameliorer  le  climat  general  et  de  preparer  les  communautes  a  un 
reglement  du  conflit,  tout  en  insistant  sur  l’importance  de  l’education  pour  la  paix. 
Alors  que  quarante-cinq  annees  se  sont  ecoulees  depuis  le  cessez-le-feu  et  la  partition 
de  facto  de  Chypre,  la  plupart  de  ces  conditions  essentielles  a  la  reconciliation  n’ont 
malheureusement  pas  encore  ete  realisees.  Je  me  fais  done  l’echo  des  appels  que  le 
Conseil  a  lances  a  cet  egard  et  notamment  de  la  demande  qu’il  a  adressee  aux  deux 
dirigeants  d’appuyer  davantage  la  participation  de  la  societe  civile  aux  efforts  de  paix 
et  de  lui  garantir  un  role  veritable.  J’exhorte  chacune  des  parties  a  en  faire  davantage 
pour  promouvoir  et  soutenir  les  initiatives  de  renforcement  des  liens  entre  les 
populations  et  temoigner  ainsi  de  leur  attachement  reel  a  la  recherche  d’une  solution. 

64.  Je  demande  aux  autres  personnalites  influentes  de  l’ile,  qu’elles  soient  issues 
des  domaines  politique,  economique,  religieuse  ou  artistique  ou  d’ autres  spheres, 
d’oeuvrer  en  faveur  du  rapprochement  des  communautes  pour  que  la  population  puisse 
contribuer  a  la  paix  et  pour  jeter  les  fondements  d’un  reglement  durable  du  probleme 
chypriote.  Malgre  la  dynamique  regionale  et  compte  tenu  de  la  tendance  considerable 
au  scepticisme  et  au  disengagement  de  la  societe  vis-a-vis  du  processus  de  paix,  ainsi 
que  du  fait  que  les  communautes  vivent  separees  depuis  maintenant  plus  de  trois 
generations,  les  Chypriotes  doivent  redoubler  d’efforts  pour  se  remobiliser  en  faveur 
de  la  paix  et  pour  combler  le  fosse  qui  les  separe.  Parallelement,  il  importe  que  les 
responsables  politiques  et  les  autres  personnalites  influentes  luttent  contre  les  actes 
de  provocation  et  les  incitations  a  la  haine  et  les  denoncent  sans  equivoque. 

65.  Meme  en  ces  temps  difficiles  et  malgre  mes  appels  repetes  et  ceux  du  Conseil 
de  securite,  peu  d’efforts  sont  deployes  a  Chypre  pour  parvenir  a  une  plus  grande 
egalite  economique  et  sociale  entre  les  deux  parties  et  pour  enrichir  et  approfondir  les 
liens  economiques  et  culturels  et  d’autres  formes  de  cooperation.  L’ application 
integrate  du  reglement  (CE)  n°  866/2004  du  Conseil  de  l’Union  europeenne  relatif  a 
la  ligne  verte  permettrait  d’augmenter  le  volume  des  echanges  et  doit  faire  l’objet 
d’efforts  renouveles.  L’ intensification,  des  que  la  situation  le  permettra,  des  echanges 
commerciaux  entre  les  deux  parties  de  1  ’ lie,  conjuguee  a  l’approfondissement  des 
liens  et  des  contacts  economiques,  sociaux,  culturels,  sportifs  et  autres,  pourrait 
favoriser  la  confiance  entre  les  communautes  et  contribuer  a  rassurer  les  Chypriotes 
turcs,  qui  craignent  de  se  retrouver  isoles. 

66.  Dans  le  cadre  de  l’action  qu’ils  menent  en  vue  de  promouvoir  une  cooperation 
plus  etroite  entre  les  communautes,  les  acteurs  locaux  et  non  gouvernementaux 
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continuent  de  faire  face  a  des  problemes  et  a  des  obstacles  lies  an  statut  du  nord  de 
l’ile  et  aux  preoccupations  concernant  sa  «  reconnaissance  »,  meme  durant  cette 
periode  exceptionnelle.  Si  la  politique  de  l’ONU  et  les  decisions  du  Conseil  de 
securite  sur  la  question  de  Chypre  sont  appliquees,  ces  preoccupations  ne  devraient 
pas  constituer  en  soi  un  obstacle  insurmontable  au  renforcement  de  la  cooperation. 
Alors  que  les  parties  explorent  de  nouvelles  possibilites  de  renforcement  de  la 
confiance  et  de  la  cooperation,  je  les  encourage  vivement  a  trouver  des  moyens 
novateurs  de  surmonter  les  obstacles  en  vue  d’accomplir  de  veritables  progres  et  d’en 
faire  profiter  concretement  leurs  communautes.  L’ONU  demeure  pleinement 
determinee  a  leur  assurer  l’accompagnement  et  l’appui  necessaires. 

67.  Je  me  felicite  que  les  deux  parties  se  soient  dites  favorables  a  la  creation  d’un 
mecanisme  de  liaison  militaire.  J’espere  sincerement  qu’au-dela  des  declarations 
generates,  des  progres  concrets  pourront  maintenant  etre  faits,  suite  au  depot,  par  ma 
representante  speciale,  d’une  proposition  le  ler  mai.  Je  reste  convaincu  qu’une 
avancee  sur  cette  question  permettrait  aux  parties  d’attenuer  efficacement  les  tensions 
quotidiennes  et  constituerait  une  mesure  de  confiance  importante  dans  le  domaine 
militaire.  J’exhorte  les  parties  a  collaborer  avec  ma  representante  speciale  pour  etablir 
ledit  mecanisme  et  a  satisfaire  ainsi  les  attentes  exprimees  par  le  Conseil  de  securite. 

68.  Alors  que  l’ONU  se  prepare  a  commemorer  en  2020  le  vingtieme  anniversaire 
de  l’adoption  par  le  Conseil  de  securite  du  texte  historique  qu’est  la  resolution 
1325  (2000)  sur  les  femmes  et  la  paix  et  la  securite,  je  salue  la  tenacite  et  le  travail 
incessant  des  militantes  et  des  groupes  de  femmes  a  Chypre.  Je  suis  encourage  par  les 
efforts  renouveles  du  Comite  technique  de  l’egalite  des  sexes  et  j’invite  instamment 
les  dirigeants  a  appuyer  pleinement  les  travaux  du  Comite  et  ceux  de  la  societe  civile, 
et  a  favoriser  la  creation  de  liens  entre  ces  deux  acteurs,  afin  de  promouvoir  un 
reglement  de  la  question  de  Chypre  qui  soit  durable  pour  tous. 

69.  L’initiative  Action  pour  le  maintien  de  la  paix  met  l’accent  sur  le  fait  que  le 
succes  des  operations  de  maintien  de  la  paix  depend  largement  du  contrat  politique 
conclu  entre  les  Etats  Membres  et  les  missions  sur  le  terrain.  II  est  done  indispensable 
que  les  Etats  Membres  concernes,  y  compris  ceux  qui  siegent  au  Conseil  de  securite, 
soutiennent  l’action  de  la  Force  pour  que  celle-ci  soit  mieux  a  meme  d’apaiser  les 
tensions.  Je  reste  toutefois  preoccupe  par  le  fait  que  les  parties  continuent  de  faire  fi 
des  pouvoirs  devolus  a  la  Force,  en  particulier  pour  ce  qui  est  de  regler  les  problemes 
de  securite  dans  la  zone  tampon.  Je  fais  allusion  en  particulier  aux  modifications  du 
statu  quo  militaire,  aux  mesures  unilaterales  prises  dans  la  zone  tampon  qui 
exacerbent  les  tensions  et  aux  chantiers  non  autorises  a  Nicosie,  a  Pyla  et  a  Strovilia. 
Avec  l’Accord  de  1989  relatif  a  l’evacuation  des  positions  dans  les  zones  sensibles 
de  Nicosie,  1 ’aide-memoire  est,  comme  le  Conseil  de  securite  l’a  maintes  fois 
souligne,  le  document  de  reference  dans  lequel  sont  enoncees  les  pratiques  raises  en 
place  par  la  Force  pour  surveiller  le  cessez-le-feu  et  contribuer  au  maintien  de  l’ordre 
et  a  un  retour  a  la  normale.  Reprenant  a  mon  compte  la  position  sans  equivoque 
adoptee  par  le  Conseil,  j’exhorte  toutes  les  parties  a  appliquer  les  dispositions  de 
1’ aide-memoire  et  notamment  a  respecter  1’ interdiction  de  survol  de  la  zone  tampon 
et  le  trace  des  lignes  de  cessez-le-feu  tel  qu’il  a  ete  defini  par  la  Force. 

70.  Dans  le  meme  ordre  d’idees,  je  continue  de  deplorer  les  restrictions  a  la  liberte 
de  circulation  imposees  au  personnel  de  la  Force,  notamment  a  Varosha  et  a  Strovilia, 
et  demande  que  la  capacite  de  la  mission  d’effectuer  des  patrouilles  et  d’executer  les 
activites  prescrites  soit  pleinement  restauree.  Je  demande  egalement  que  la  decision 
d’ autoriser  la  Force  et  les  membres  de  la  communaute  internationale  a  se  rendre  dans 
le  nord  soit  fondee  uniquement  sur  des  considerations  de  sante  publique.  Je  condamne 
fermement  et  sans  equivoque  toute  agression  physique  contre  les  soldats  de  la  paix 
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des  Nations  Unies,  comme  celle  qui  a  ete  commise  le  9  mars  au  point  de  passage  de 
la  rue  Ledra  a  Nicosie. 

71.  La  Force  consigne  toutes  les  violations  observees  et  entretient  le  dialogue  avec 
les  parties  en  vue  de  regler  les  problemes  qui  se  posent.  Elle  a  toutefois  constate  que 
certaines  violations  du  statu  quo  et  leurs  consequences  avaient  ete  utilisees  a  des  fins 
politiques  et  etaient  dramatisees  dans  les  medias,  ce  qui  avait  pour  effet  d’attiser  les 
tensions  et  la  mefiance.  Je  deplore  toutes  les  tentatives  d’instrumentalisation  de  la 
situation  qui  regne  a  cet  egard  dans  la  zone  tampon  et  je  demande  aux  parties  d’ceuvrer 
de  maniere  constructive  avec  la  Force  pour  empecher  ces  violations  et  d’eviter 
d’exacerber  encore  les  tensions. 

72.  La  situation  des  demandeurs  d’asile  et  des  refugies  dans  l’ensemble  de  File  s’est 
considerablement  deterioree  pendant  la  periode  consideree  et  constitue  un  sujet  de 
grande  preoccupation  pour  l’ONU.  Je  suis  conscient  des  circonstances 
exceptionnelles  et  des  pressions  decoulant  de  la  COVID-19,  ainsi  que  du  volume 
eleve  d’arrivees  a  Chypre  par  rapport  a  la  taille  de  la  population,  mais  je  rappelle  qu’il 
est  crucial  que  les  demandeurs  d’asile  et  les  refugies,  ou  qu’ils  se  trouvent,  soient 
trades  dans  le  plein  respect  des  normes  juridiques  internationales. 

73.  Etant  donne  que  l’UNFICYP  continue  de  contribuer  a  la  paix  et  a  la  stabilite, 
ainsi  qu’a  l’instauration  de  conditions  propices  a  un  reglement  politique,  je 
recommande  au  Conseil  de  securite  de  proroger  le  mandat  de  la  mission  pour  six  mois, 
jusqu’au  31janvier  2021.  Concernant  l’avenir,  la  Force  continuera  de  suivre 
revolution  de  la  situation  sur  le  terrain  et  d’adapter  ses  operations  pour  s’acquitter 
efficacement  de  son  mandat. 

74.  Je  voudrais  remercier  les  partenaires,  en  particulier  la  Commission  europeenne, 
qui  ont  continue  d’appuyer  le  travail  des  deux  missions  des  Nations  Unies  a  Chypre, 
du  Programme  des  Nations  Unies  pour  le  developpement  et  du  Comite  des  personnes 
disparues  a  Chypre,  et  contribue  a  l’application  des  differentes  mesures  de  confiance. 
Je  sais  egalement  gre  aux  36  pays  qui  fournissent  des  contingents  ou  du  personnel  de 
police,  ou  les  deux,  a  la  Force  depuis  1964,  et  je  rends  hommage  aux  186  soldats  de 
la  paix  qui  ont  perdu  la  vie  au  service  de  la  paix  a  Chypre. 

75.  Je  tiens  a  remercier  Elizabeth  Spehar  de  Faction  qu’elle  mene  en  sa  qualite  de 
Representante  speciale  a  Chypre,  de  Chef  de  la  Force  et  de  Conseillere  speciale 
adjointe.  Je  souhaite  aussi  adresser  mes  remerciements  a  tous  les  hommes  et  a  toutes 
les  femmes  de  la  Force  pour  le  devouement  avec  lequel  ils  et  elles  continuent 
d’executer  le  mandat  de  la  Force  et  de  promouvoir  la  paix  sur  File. 
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Annexe 


Pays  fournissant  des  contingents  ou  du  personnel  de  police 
a  la  Force  de  maintien  de  la  paix  des  Nations  Unies  a  Chypre 
(au  18  juin  2020) 


Pays 

Nombre  de  militaires 

Argentine 

243 

Australie 

3 

Autriche 

3 

Bresil 

2 

Canada 

1 

Chili 

12 

Federation  de  Russie 

2 

Ghana 

1 

Hongrie 

12 

Inde 

1 

Pakistan 

2 

Paraguay 

12 

Royaume-Uni  de  Grande-Bretagne  et  d’lrlande  du  Nord 

247 

Serbie 

3 

Slovaquie 

241 

Ukraine 

1 

Total" 

786 

Pays 

Nombre  de  policiers 

Bosnie-Herzegovine 

6 

Chine 

6 

Federation  de  Russie 

2 

Inde 

4 

Irlande 

12 

Italie 

4 

Jordanie 

3 

Lituanie 

1 

Montenegro 

1 

Pakistan 

2 

Roumanie 

5 

Serbie 

2 

Slovaquie 

5 

Suede 

2 

Ukraine 

7 

Total" 

62 

“  Les  contingents  se  composent  de  709  homines  et  77  femmes.  Le  personnel  de  police  compte 
38  homines  et  24  femmes. 
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